
01 Samedi
Samstag
Saturday

Mnozil Brass
Jubelei

Pops

Mnozil Brass 

    

19:30 120’
Grand Auditorium
Tickets: 26 / 42 / 56 / 64 € /    

02 Dimanche
Sonntag
Sunday

Sun and Strings

Concerts-apéritif

Osamu Yaguchi, Marina Kalisky violon
Aram Diulgerian alto
Ilia Laporev violoncelle

Haydn: Streichquartett op. 20/5  
(aus den «Sonnenquartetten»)

Grieg: Quatuor à cordes op. 27

Organisé par les Frënn vun de Lëtzebuerger  
Philharmoniker

d’Frënn vun de
Lëtzebuerger
Philharmoniker
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11:00 60’
Salle de Musique de Chambre
Tickets: 25 €

02 Dimanche
Sonntag
Sunday

All-star Shostakovich
Kremer, Rysanov, Capuçon, Kissin

Piano 

Gidon Kremer violon
Maxim Rysanov alto
Gautier Capuçon violoncelle
Evgeny Kissin piano

Chostakovitch: Sonate pour violoncelle et piano 
Sonate pour violon et piano
Sonate pour alto et piano 

 18:45 Salle de Musique de Chambre
Conférence André Lischke: «Les trois sonates en 
duo de Chostakovitch: l’été, l’automne, l’hiver» (FR)

19:30 100’ + entracte
Grand Auditorium
Tickets: 30 / 46 / 66 / 78 €  /    

FR 2025 marque le 50e anniversaire de la mort 
de Dmitri Chostakovitch. Dans ce cadre, quatre 
musiciens parmi les plus doués de leurs généra-
tions se rassemblent pour une soirée tout entière 
consacrée au compositeur. Le violoniste Gidon 
Kremer, l’altiste Maxim Rysanov et le violoncelliste 
Gautier Capuçon interprètent chacun la sonate 
dédiée à leur instrument, bénéficiant d’un partenaire 
de haute volée avec le pianiste Evgeny Kissin.  
L’introduction au concert proposée en français  
à 18:45 en Salle de Musique de Chambre par André 
Lischke, éminent spécialiste du répertoire russe, 
s’annonce à n’en pas douter du même calibre. 
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04 Mardi
Dienstag
Tuesday

Rising star: Matilda Lloyd

Rising stars

Matilda Lloyd trompette
Martin Cousin piano

Œuvres de Desenclos, de Falla, Enescu, Glière, 
Glinka, Granados, Hovhaness, Howard, Viardot 

«Rising stars» – ECHO European Concert Hall 
Organisation
Nominée par Barbican Centre London avec  
Konserthuset Stockholm

                        

19:30 100’ + entracte
Salle de Musique de Chambre
Tickets: 18 / 28 € / 

FR Originaire de Grande-Bretagne, la trompettiste 
Matilda Lloyd s’affirme avec succès dans un 
domaine résolument masculin. Avec son compatriote 
Martin Cousin, elle joue entre autres une pièce de 
la compositrice Dani Howard, née à Hong Kong, 
commandée spécialement par le réseau ECHO  
à son intention. Des œuvres originales et des arran-
gements pour son instrument de Glinka, Enescu,  
de Falla, Glière et Granados notamment complètent 
le programme.

DE Die Trompeterin Matilda Llyod stammt aus 
Großbritannien. Sie behauptet sich höchst erfolg-
reich in einer ausgesprochenen Männerdomäne. 
Zusammen mit ihrem Landsmann Martin Cousin 
spielt sie unter anderem ein eigens für sie und die 
Reihe «Rising stars» in Auftrag gegebenes Werk der 
in Hong Kong geborenen Komponistin Dani Howard. 
Außerdem erklingen Originalkompositionen und 
Arrangements für ihr Instrument von Glinka, Enescu, 
de Falla, Glière, Granados und anderen.

EN The trumpet player Matilda Lloyd is from Great 
Britain, and a highly successful female protagonist 
in a male-dominated field. Together with her fellow 
countryman Martin Cousin, she will perform a work 
commissioned especially for the «Rising stars» 
series from the Hong Kong-born Dani Howard. 
 Furthermore, there will be original compositions 
and arrangements for her instrument of works  
by Glinka, Enescu, de Falla, Glière, Granados  
and others.

07 Vendredi
Freitag
Friday

Luxembourg Philharmonic  Academy 
& European Orchestra Academy

Lunch concerts

Membres de la Luxembourg Philharmonic 
Academy
Membres de l’European Orchestra Academy

Restauration disponible sur place

12:30 30’ 
Salle de Musique de Chambre
Entrée libre / Freier Eintritt / Free admission

07 Vendredi
Freitag
Friday

Live Cinema: Frau im Mond
with the Luxembourg Philharmonic

Ciné-Concerts

Luxembourg Philharmonic
Timothy Brock direction

Film: Frau im Mond (1929)
Fritz Lang réalisation
Thea von Harbou scénario
Timothy Brock musique (commande Philharmonie, 
Wiener Konzerthaus, Orchestre national de Lyon  
et Elbphilharmonie Hamburg)

Production Cinémathèque de la Ville de Luxembourg 
en coopération avec le Luxembourg Philharmonic 
et la Philharmonie
Film issu du fonds de la Friedrich-Wilhelm-Murnau-
Stiftung de Wiesbaden

              

19:30 160’
Grand Auditorium
Tickets: 12 / 22 / 32 / 38 €  /    
Muet (intertitres DE), sous-titres EN

FR Lors de ce ciné-concert, l’Orchestre Philharmo-
nique du Luxembourg, sous la direction de Timothy 
Brock, mettra en musique l’un des derniers films 
muets allemands qui est aussi l’un des premiers 
films de science-fiction jamais réalisés. C’est à  
la fin des années 1920 que Frau im Mond, le 
classique de Fritz Lang, a été tourné. Voyagez 
dans le temps et accompagnez sur grand écran  
et en direct le professeur Georg  Manfeldt et ses 
assistants dans les préparatifs de la première 
expédition lunaire: une aventure cinématogra-
phique et historique sans précédent vous attend!
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10 Lundi
Montag
Monday

Mutterherzen: Still & Zerrissen

Liederabend 

Christian Gerhaher baryton
Tabea Zimmermann alto
Gerold Huber piano

Brahms: Regenlied-Zyklus op. 59
Rihm: Stabat Mater
Fuchs: Sechs Phantasiestücke op. 117
Rihm: Harzreise im Winter
Kurtág: Signs, Games and Messages (extraits)
Schoeck: Elegie op. 36 (extraits)
Brahms: Zwei Gesänge op. 91

 18:45 Salle de Musique de Chambre
Vortrag Christoph Gaiser (DE)

19:30 100’ + entracte
Salle de Musique de Chambre
Tickets: 36 / 48 € /    

FR Ce récital vocal sera un peu plus que ce que 
promet l’intitulé du cycle puisqu’il rassemble  
Christian Gerhaher, Gerold Huber, son fidèle pia-
niste depuis trois décennies, et Tabea Zimmermann. 
Au programme notamment, le Stabat Mater  
de Wolfgang Rihm, dédié au baryton et à l’altiste, 
les deux lieder de l’opus 91 de Johannes Brahms, 
écrit pour ses amis Amalie et Joseph Joachim,  
ou encore des extraits de la crépusculaire Élégie  
du compositeur suisse Othmar Schoeck. Le concert 
sera précédé à 18:45 en Salle de Musique de 
Chambre par une conférence en allemand de 
Christoph Gaiser sur le thème des figures mariales.

DE Dieser Liederabend verspricht mehr als der 
Name des Zyklus vermuten lässt, denn er vereint 
Christian Gerhaher, seinen seit drei Jahrzehnten 
treuen Klavierpartner Gerold Huber und Tabea 
 Zimmermann. Auf dem Programm stehen unter 
anderem das dem Bariton und der Bratscherin 
gewidmete Stabat Mater von Wolfgang Rihm, 
Johannes Brahms’ Zwei Gesänge op. 91, die er  
für seine Freunde Amalie und Joseph Joachim 
komponierte, und Auszüge aus Othmar Schoecks 
nebelhafter Elegie. Dem Konzert geht um 18:45  
in der Salle de Musique de Chambre ein deutsch-
sprachiger Vortrag von Christoph Gaiser zu  
Marienbildern voraus.

EN This song recital offers more than the cycle’s 
name implies, for it brings together Christian 
 Gerhaher, his faithful piano partner of three 
 decades Gerold Huber, and Tabea Zimmermann. 
Among other works, the programme includes  
Wolfgang Rihm’s Stabat Mater, which the composer 
dedicated to the baritone and the violist, Johannes 
Brahms’ Zwei Gesänge op. 91, which he wrote for 
his friends Amalie and Joseph Joachim, and 
excerpts from Othmar Schoeck’s mysterious Elegie. 
The concert is preceded by a lecture in German 
by Christoph Gaiser on Marian images, at 18:45  
at the Salle de Musique de Chambre.

12 Mercredi
Mittwoch
Wednesday

Your musical afterwork

Workshops

Martina Menichetti concept, workshop leading

18:00 45’
Salle de Musique de Chambre
Tickets: 20 € / 
In English
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DE 2025 begeht die Musikwelt Dmitrij  
Schostakowitschs 50. Todestag. Vier Ausnahme-
musiker widmen dem Komponisten aus diesem 
Anlass einen kompletten Kammermusikabend. 
Der Geiger Gidon Kremer, der Bratscher Maxim 
Rysanov und der Cellist Gautier Capuçon  
interpretieren jeweils eine Solo-Sonate für ihr  
Instrument – und wissen in Evgeny Kissin einen 
unvergleichlichen Partner an ihrer Seite. Die 
Einführung in französischer Sprache um 18:45 in 
der Salle de Musique de Chambre durch André 
Lischke, ausgewiesener Spezialist für russische 
Musik, komplettiert das Gipfeltreffen.

EN In 2025, the music world commemorates the 
50th anniversary of Dmitri Shostakovich’s death. 
Four exceptional musicians dedicate an entire 
chamber music evening to the composer on this 
occasion. The violinist Gidon Kremer, violist Maxim 
Rysanov and cellist Gautier Capuçon each interpret  
a solo sonata for their instrument – with an  
incomparable pianist by their side: Evgeny Kissin. 
An introduction to the repertoire in French at  
the Salle de Musique de Chambre at 18:45 by 
André Lischke, an eminent expert in Russian 
music, completes this musical «summit meeting».

03 Lundi
Montag
Monday

Joe Lovano’s Paramount Quartet
feat. Julian Lage

Jazz Club

Joe Lovano saxophone
Julian Lage guitar
Santi Debriano double bass
Will Calhoun drums

19:30 90’
Salle de Musique de Chambre
Tickets: 38 € / 

03 Lundi
Montag
Monday

L’orgue à la française

Solistes Européens, Luxembourg

Solistes Européens, Luxembourg
Christoph König direction
Kit Armstrong orgue

Widor: Toccata (Symphonie pour orgue N° 5)
Fauré: Masques et Bergamasques
Poulenc: Concerto pour orgue, orchestre à cordes 

et timbales
Gounod: Symphonie N° 1 
Ravel: Pavane pour une infante défunte

Organisé par les Solistes Européens, Luxembourg

19:30 90’ + entracte
Grand Auditorium
Tickets (en vente): 39 / 54 / 60 / 65 €
Luxembourgticket.lu, (+352) 47 08 95-1 

04 Mardi
Dienstag
Tuesday

Luxembourg Philharmonic  Academy 
& European Orchestra Academy

Lunch concerts

Ensembles de la Luxembourg Philharmonic 
Academy
Ensembles de l’European Orchestra Academy

Restauration disponible sur place

12:30 30’ 
Salle de Musique de Chambre
Entrée libre / Freier Eintritt / Free admission

DE Einen der letzten deutschen Stummfilme und 
gleichzeitig einen der ersten Science-Fiction-Streifen 
überhaupt wird das Luxembourg Philharmonic 
unter der Leitung von Timothy Brock in diesem 
Ciné-Concert musikalisch untermalen. Ende der 
1920er Jahre entstand Fritz Langs Klassiker Frau  
im Mond. Gehen Sie auf Zeitreise und begleiten Sie 
Professor Georg Manfeldt und seine Gehilfen auf 
großer Leinwand und mit Live-Musik bei den  
Vorbereitungen der ersten Mondexpedition – ein film- 
historisches Abenteuer ohnegleichen erwartet Sie!

EN Under the baton of Timothy Brock, the Luxem-
bourg Philharmonic will accompany one of the last 
German silent films, also one of the first science 
 fiction films ever made, in this ciné-concert. Fritz 
Lang’s classic Frau im Mond was shot at the end  
of the 1920s. Go on a journey through time, 
accompanying Professor Georg Manfeldt and his 
helpers on the silver screen and with live music  
as they prepare for the first lunar expedition –  
a unique adventure in film history awaits you!

08 Samedi
Samstag
Saturday

Mariza
Amor

Concert exceptionnel 

Mariza vocals
Luís Guerreiro Portuguese guitar
Carlos Ferreira acoustic guitar
Adriano Alves bass guitar
João Freitas percussion
João Frade accordion 

19:30 100’
Grand Auditorium
Tickets: 34 / 52 / 66 / 78 € /    
Discovery Nights – 1 Tour + 1 Aperitif + 1 Concert

FR Incarnation d’un fado cosmopolite, Mariza fait 
souffler à chacune de ses prestations un vent de 
renouveau sur cette musique portugaise bicente-
naire dont elle est l’une des ambassadrices dans le 
monde entier. Élégante signature vocale à l’intense 
présence scénique, la chanteuse présentera lors 
de son retour à la Philharmonie le répertoire de son 
dernier disque, «Amor», tout récemment paru. 
Gageons qu’après une soirée en sa compagnie 
passée à explorer le sentiment amoureux, ses joies 
et ses peines, le public sera fin prêt pour la 
Saint-Valentin approchante!

DE Inbegriff eines kosmopolitischen Fado, bringt 
Mariza bei jedem ihrer Auftritte frischen Wind in 
diese zweihundert Jahre alte portugiesische Musik-
tradition, deren Botschafterin sie auf der ganzen 
Welt ist. Mit eleganter, markanter Stimme und einzig- 
artiger Bühnenpräsenz präsentiert die Sängerin  
bei ihrer Rückkehr in die Philharmonie das Repertoire 
ihrer kürzlich erschienenen jüngsten CD «Amor». 
Jede Wette, dass Sie nach diesem Abend voller 
Liebesfreud und -leid bestens gerüstet sind für 
den Valentinstag!

EN The epitome of cosmopolitan fado, Mariza 
brings a breath of fresh air to this 200-year-old 
 Portuguese musical tradition, whose worldwide 
ambassador she has become. With her elegant, 
distinctive voice and unique stage presence,  
the singer returns to the Philharmonie to present 
the repertoire of her most recent CD, «Amor».  
We’d be willing to bet that after this evening of 
love’s joys and woes, you’ll be perfectly prepared for 
 Valentine’s Day!

09 Dimanche
Sonntag
Sunday

Mariza
Amor

Concert exceptionnel

Mariza vocals
Luís Guerreiro Portuguese guitar
Carlos Ferreira acoustic guitar
Adriano Alves bass guitar
João Freitas percussion
João Frade accordion 

19:30 100’
Grand Auditorium
Tickets: 34 / 52 / 66 / 78 € /    
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13 Jeudi
Donnerstag
Thursday

Cyprien Keiser & Ilan Zajtmann – 
Recital
Schumann, Prokofiev, Mendelssohn

Cyprien Keiser violoncelle
Ilan Zajtmann piano

Schumann: «Auf einer Burg» op. 39/7  
   (arr. Cyprien Keiser)
Prokofiev: Sonate pour violoncelle et piano op. 119
Schumann: Fantasiestücke op. 73
Mendelssohn Bartholdy: Sonate für Violoncello  
   und Klavier op. 58/2

Organisé par Cyprien Keiser

19:30 70’ + entracte
Salle de Musique de Chambre
Tickets (en vente): 25 / 35 € 

13 Jeudi
Donnerstag
Thursday

Arabian nights and northern lights
with Fatma Said  
& Sir John Eliot Gardiner

Maestri 

Luxembourg Philharmonic
Sir John Eliot Gardiner direction
Fatma Said soprano

Berlioz: Le Corsaire
Ravel: Shéhérazade
Sibelius: Symphonie N° 5 

19:30 70’ + entracte
Grand Auditorium
Tickets: 30 / 46 / 66 / 78 €  /    

FR Sir John Eliot Gardiner vous emmène en voyage! 
D’abord au Moyen-Orient, avec Shéhérazade de 
Maurice Ravel, inspiré de la conteuse des Mille et 
Une Nuits, puis en Finlande avec Jean Sibelius. Car 
qui de mieux pour représenter ce pays que celui 
dont l’anniversaire a été choisi pour la «Journée de 
la musique finlandaise»? Le 13.02., vous entendrez 
sa Symphonie N° 5, dont le thème final lui a été 
inspiré par des cygnes traversant un lac: «Aujourd’hui, 
j’ai vu 16 cygnes. C’était l’un des plus grands 
moments de ma vie.» De légendes vieilles comme 
le monde à la beauté des paysages finlandais, ce 
concert vous promet un vrai régal!

DE Sir John Eliot Gardiner nimmt sein Publikum mit 
auf die Reise! Zunächst tauchen wir mit Maurice 
Ravels Shéhérazade in die Geschichten aus 
Tausendundeiner Nacht ein, bevor es weiter nach 
Finnland geht. Welcher Komponist wäre dafür 
besser geeignet, als Jean Sibelius, dessen Geburts-
tag zum «Tag der finnischen Musik» erkoren wurde? 
Am 13.02. hören Sie seine Symphonie N° 5, zu 
deren elegantem und zugleich traurigem Finalthema 
ihn Schwäne inspirierten, die einen See überquerten: 
«Heute sah ich 16 Schwäne. Einer der größten 
Augenblicke meines Lebens». Alte Sagen und die 
Schönheit der finnischen Landschaft versprechen 
einen genussvollen Abend.

EN Sir John Eliot Gardiner takes the audience on  
a musical voyage! The first stop is the Middle East, 
with Maurice Ravel’s Shéhérazade, inspired by the 
storyteller of the Arabian Nights. Then, off to Finland 
with Jean Sibelius. Who better to depict this country 
than the one whose birthday was later chosen as 
the «Day of Finnish Music»? On 13.02., you will hear 
his peaceful Symphony N° 5, whose final theme 
was inspired by swans crossing a lake: «Today I saw 
16 swans. One of the greatest moments of my life». 
From tales as old as time to the beauty of the Finnish 
landscape, you’re in for a treat with this concert!

25 Mardi
Dienstag
Tuesday

Outspoken

Lucilin: Now!

United Instruments of Lucilin
Julien Leroy direction
Donatienne Michel-Dansac soprano

Fallahzadeh: Faghân (création)
Saariaho: Lichtbogen
Urquiza: I nalt be clode on the frolt
Sadeler: Chatting

 Après le concert
Artist talk

19:30 60’
Salle de Musique de Chambre
Tickets: 22 € / 
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FR Le mois de février s’annonce sous des auspices 
chaleureux, à défaut de voir le thermomètre grimper. 
Ses 28 petites journées démarrent sur une note 
cuivrée avec, dans la même semaine, la jeune trom-
pettiste Matilda Lloyd issue du programme «Rising 
stars» et Mnozil Brass. Passant par tous les genres 
musicaux, cette joyeuse fanfare «fanfaronne» et 
vous en fait voir de toutes les couleurs, avant que 
vous ne poursuiviez votre voyage aux côtés de 
l’icône du fado Mariza. Enfin, avec les suites 
orchestrales adaptées de son poignant ballet 
Roméo et Juliette, Sergueï Prokofiev fera renaître 
pour un soir les célèbres amants maudits, tandis 
que son compatriote Dmitri Chostakovitch sera  
à l’honneur en cette année 2025 qui marque le  
50e anniversaire de sa mort.

DE Der Februar wartet, wenn nicht mit steigenden 
Temperaturen, so doch mit wärmsten musikalischen 
Empfehlungen auf. Die ersten seiner 28 kurzen 
Tage stehen im Zeichen der Blechblasinstrumente. 
Innerhalb einer Woche sind die junge Trompeterin 
Matilda Lloyd im Rahmen der Reihe «Rising stars» 
und Mnozil Brass zu hören. Das komödiantische 
Blechbläserensemble lässt kein musikalisches 

Genre aus und erkundet zahlreiche Farben, bevor 
Fado-Ikone Mariza Sie mit auf ihre Reise nimmt. 
Mit der Orchestersuite seines ergreifenden Balletts 
Romeo und Julia lässt Sergej Prokofjew die Schatten 
des wohl berühmtesten Liebespaares tanzen,  
während sein Landsmann Dmitrij Schostakowitsch 
zu Beginn dieses Jahres 2025, in dem sich sein 
Todestag zum 50. Mal jährt, zu Ehren kommt.

EN In February, we may not be able to make the 
temperature rise, but we can give you some hot 
musical tips! The first of its 28 short days are dedi-
cated to brass instruments. Within just one week, 
the young trumpet player Matilda Lloyd will perform 
as part of the «Rising stars» series, and Mnozil Brass 
will take the stage. Careening between many musical 
genres, the comedy brass ensemble shows off its 
astounding versatility, before the fado icon Mariza 
takes you on a journey of her own. Finally, in the 
orchestral suites drawn from his gripping ballet 
Romeo and Juliet, Sergei Prokofiev brings the 
famous star-crossed lovers back to life for one 
night, and we also celebrate his compatriot Dmitri 
Shostakovich, as 2025 marks the 50th  anniversary 
of the composer’s death.

Out of
the Blue

Février / Februar / February

www.philharmonie.lu  
(+352) 26 32 26 32

Tickets en vente dès le 19.12. 
ab 19.12. im Verkauf 
on sale from 19.12.



Information & Billetterie
Philharmonie Luxembourg
1, Place de l’Europe L-1499 Luxembourg
www.philharmonie.lu – Tél: (+352) 26 32 26 32

FR  L’Information & Billetterie est 
ouverte du lundi au vendredi de 10:00  
à 18:30 (jours ouvrables).
23.12., 02. & 03.01.: de 10:00 à 16:00
- Caisse du soir: derniers tickets une 
heure avant le début de chaque concert 
(hors concerts Kids’ Phil)
- En ligne: jusqu’à 5 minutes avant le 
début de tous nos concerts

Phil30 est un tarif préférentiel à 10 €, 
disponible un jour avant le concert, et 
une application dédiée aux moins de  
30 ans inclus. 
Phil30 est disponible sur l’App Store  
ou Google Play.

Powered by POST Luxembourg

 
Kulturpass bienvenu!

Retrouvez toutes les informations 
nécessaires pour votre venue à la 
Philharmonie sur notre site internet.

Scan me

Informations communiquées sous 
réserve de modifications 

DE  Das Kartenbüro («Information & 
Billetterie») ist montags bis freitags  
(außer an Feiertagen) von 10:00 bis 
18:30 geöffnet.
23.12., 02. & 03.01.: von 10:00 bis 16:00
- Abendkasse: Restkarten ab eine Stunde 
vor Konzertbeginn (nicht bei Kids’ Phil-
Konzerten)
- Im Internet: bis 5 Minuten vor  
Konzertbeginn

Phil30 ist der Name für einen speziellen 
Tarif von 10 € pro Karte, erhältlich ab 
einen Tag vor dem Konzert, und zugleich 
für eine App, die sich an alle unter  
30 Jahren richtet.
Phil30 kann über den App Store oder 
über Google Play auf das Mobiltelefon 
heruntergeladen werden.

Powered by POST Luxembourg

 
Kulturpass willkommen!

Finden Sie alles Wissenswerte für Ihren 
Besuch in der Philharmonie auf unserer 
Internetseite.

Scan me

Änderungen und Irrtürmer vorbehalten 

EN  The Box Office («Information & 
Billetterie») is open Monday to Friday 
(except on public holidays) from 10:00 
to 18:30.
23.12., 02. & 03.01.: from 10:00 to 16:00
- Evening box office: last remaining 
tickets available one hour before the start 
of each concert (excl. Kid’s Phil events)
- Online: up to 5 minutes before the start 
of all our concerts

Phil30 is a special 10 € ticket offer avail-
able one day before the concert and a 
ticketing app for those aged 30 and 
under.
Phil30 can be downloaded to your 
mobile via the App Store or Google Play.

Powered by POST Luxembourg

 
Kulturpass welcome!

You can find all the information you 
need to prepare your visit to the 
Philharmonie on our website.

Scan me

All information featured on this 
programme are subject to change.

Concerts des 02. (SMC), 04.  
& 27.02. enregistrés par  
radio 100,7

  

Wir bieten Ihnen eine Shuttle- 
Busverbindung von und nach Trier.  
Um Anmeldung wird gebeten:
(+49) (0) 651 96 68 64 32
shuttle@philharmonie.lu  
philharmonie.lu/de/besuchen-sie-uns/
anfahrt

Impressum
© Philharmonie Luxembourg 2024
Responsable de la publication:
Stephan Gehmacher
Design: NB Studio, London
Publication mensuelle
Imprimé par Imprimerie Centrale
Sous réserve de modifications /
Tous droits réservés.

F R CONCERT / ÉVÉNEMENT 
DE KONZERT / VERANSTALTUNG 
EN CONCERT / EVENT 

F R DATE 
DE DATUM 
EN DATE

M mo 

Partenaires de marque:

L’Information & Billetterie sera fermée du 24.12.2024 au 01.01.2025 inclus.
Information & Billetterie bleiben vom 24.12.2024 bis einschließlich 
01.01.2025 geschlossen.
The Information & Billetterie will be closed from 24.12.2024 to 
01.01.2025 inclusive.

Ki     s’ Phil

Février 
2025

26 Mercredi
Mittwoch
Wednesday

Lunch with the  
Luxembourg Philharmonic

Lunch concerts 

Luxembourg Philharmonic
Gustavo Gimeno direction

Chostakovitch: Symphonie N° 15 (extraits)

Répétition publique / Öffentliche Probe /  
Public rehearsal

Restauration disponible sur place

12:30 30’
Grand Auditorium
Entrée libre / Freier Eintritt / Free admission

26 Mercredi
Mittwoch
Wednesday

Nesrine

Chill at the Phil

Nesrine cello, vocals
Leo Jassef keyboards
Anissa Nehari percussion

19:30 90’
Salle de Musique de Chambre
Tickets: 28 € / 

27 Jeudi
Donnerstag
Thursday

Luxembourg Philharmonic
Shostakovich 15  
& An Unanswered Question

Luxembourg Philharmonic 

Luxembourg Philharmonic
Gustavo Gimeno direction
Vivi Vassileva percussion

Ives: The Unanswered Question
Zinovjev: A Savage Beat (commande Philharmonie, 

Beethoven Orchester Bonn, Wiener Konzerthaus)
Chostakovitch: Symphonie N° 15

 18:45 Grand Auditorium
Artist talk: Sauli Zinovjev (EN)

19:30 100’ + entracte
Grand Auditorium
Tickets: 30 / 46 / 66 / 78 €  /    

FR Ce ne sont pas toujours les réponses, mais  
souvent les questions insolubles qui ont laissé des 
héritages musicaux marquants. Avec sa composition 
sans doute la plus connue, The Unanswered 
Question, Charles Ives pose «l’éternelle question 
de l’existence». Dans sa dernière symphonie, Dmitri 
Chostakovitch aborde lui aussi les grandes 
interrogations philosophiques d’une vie humaine 
tandis que Vivi Vassileva s’attaque à une nouvelle  
composition, A Savage Beat de Sauli Zinovjev.  
Le compositeur participera à un Artist talk en 
anglais à 18:45 dans le Grand Auditorium.
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DE Es sind nicht immer die Antworten, sondern oft 
die unlösbaren Fragen, die zu großen musikalischen 
Vermächtnissen führen. In The Unanswered Question, 
seiner wohl bekanntesten Komposition, stellt 
Charles Ives die «ewige Frage nach der Existenz». 
Dmitrij Schostakowitsch thematisiert auch in seiner 
letzten Symphonie die großen philosophischen 
Fragen eines Menschenlebens, während Vivi  
Vassileva sich an eine neue Komposition, A Savage 
Beat von Sauli Zinovjev, heranwagt. Der Komponist 
nimmt um 18:45 an einem englischsprachigen 
Artist talk im Grand Auditorium teil. 

EN Often, it is not the answers, but the insoluble 
questions that lead to great musical legacies. In what 
is presumably his most well-known composition, 
The Unanswered Question, Charles Ives poses the 
«eternal question of existence». Dmitri Shostakovich 
also asks the great philosophical questions of human 
life in his last symphony, while Vivi Vassileva tackles 
a new composition, Sauli Zinovjev’s A Savage Beat. 
The composer will take part in an Artist talk in 
English at 18:45 at the Grand Auditorium.

28 Vendredi
Freitag
Friday

Riccardo Chailly
Romantique après la Saint-Valentin

Maestri

Filarmonica della Scala
Riccardo Chailly direction
Gautier Capuçon violoncelle

Berio: Quattro versioni originali della Ritirata notturna 
di Madrid di Luigi Boccherini

Dvořák: Concerto pour violoncelle
Prokofiev: Roméo et Juliette. Suites N° 1–3 (extraits)

19:30 120’ + entracte
Grand Auditorium
Tickets: 46 / 76 / 96 / 108 € /    

FR C’est à un ballet bien rôdé que devrait assister 
le public de la Philharmonie: avec Roméo et Juliette 
de Sergueï Prokofiev, mais aussi Riccardo Chailly  
à la tête, pour sa dernière saison, de la Filarmonica 
della Scala. Un ballet non moins chatoyant puisque 
les forces milanaises, au «son unique, fondamenta-
lement sombre mais avec une couleur clairement 
‹Mitteleuropa›», comme les décrit le chef italien, 
seront rejointes par le violoncelle passionné  
de Gautier Capuçon dans le célèbre concerto 
d’Antonín Dvořák. Une irrésistible invitation à entrer 
dans la danse…

DE Ein gut einstudiertes Ballett im besten Doppel-
sinne erwartet das Publikum in der Philharmonie: 
mit Romeo und Julia von Sergej Prokofjew, aber 
auch mit Riccardo Chailly am Pult der Filarmonica 
della Scala. In seiner letzten Saison als musikalischer 
Leiter des Klangkörpers, verspricht sein Interagieren 
mit den Mailänder Musikerinnen und Musikern ein 
nicht weniger schillerndes Ballett. Deren «einzigartiger, 
im Grunde satter, aber klar ‹mitteleuropäischer› 
Klang», wie ihn der italienische Dirigent beschreibt, 
verbindet sich mit dem leidenschaftlichen Spiel 
Gautier Capuçons für Antonín Dvořáks Cellokonzert. 
Eine unwiderstehliche Aufforderung zum Tanz…

EN A well-rehearsed ballet in every sense of the 
word awaits the audience at the Philharmonie: 
Sergei Prokofiev’s Romeo and Juliet, conducted  
by Riccardo Chailly at the helm of the Filarmonica 
della Scala. In his last season as the music director 
of this orchestra, his interaction with the musicians 
from Milan promises a colourful, intriguing ballet 
of its own. Its «unique, basically rich, but clearly 
‹Central European› sound», as the Italian maestro 
describes it, will also combine with the passionate 
playing of Gautier Capuçon in Antonín Dvořák’s Cello 
Concerto. An irresistible invitation to join the dance… 
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01 Samschdeg

Karneval vun den Déieren
Erzielconcert

Musikalesch Aventuren

Luxembourg Philharmonic
Kristian Sallinen Leedung
Betsy Dentzer Schauspill
Noa Nies, Aifric Ní Chaoimh Tanz
Katharina Treutler, Boris Kusnezow Piano
Nelly Danker Regie
Elisabeth Schilling Choreographie
Isabelle Kaiser Bün
Amélie Sator Kostümer
Andreas Ivancsics Video
Pamela Dürr Text

Saint-Saëns: Le Carnaval des animaux  
(Der Karneval der Tiere)

Offenbach: Orphée aux enfers (Orpheus in der 
Unterwelt): Galop infernal (arr. Thomas Dorsch)

Alter: 4–8
11:00 60’
Grand Auditorium
Tickets: 14 € Kanner / 20 € Erwuessener
Op Lëtzebuergesch

FR Nous creusons comme des taupes et volons 
comme des oiseaux. Mais nous, les humains, 
avons-nous vraiment appris tout ce que le monde 
animal pouvait nous enseigner? La chercheuse et 
docteure Hanna Wizelstiff invite au «Carnaval des 
animaux» et explore avec précision, esprit et un 
enthousiasme débordant ce que le monde animal 
réserve encore comme surprise. Un concert pour 
enfants propice à l’émerveillement, au rire et à la 
participation.

DE Wir graben wie die Maulwürfe. Wir fliegen wie 
die Vögel. Aber haben wir Menschen wirklich schon 
alles gelernt, was uns die Tierwelt lehren könnte? 
Die Forscherin Prof. Dr. Hanna Wizelstiff lädt ein 
zum «Karneval der Tiere» und untersucht mit Akri-
bie, Witz und überbordendem Enthusiasmus, was 
die Tierwelt noch für Überraschungen bereithält: 
Ein Kinderkonzert zum Staunen, Lachen und 
Mitmachen!

EN We dig like moles and fly like birds, but have we 
humans really learned everything there is to learn 
from the animal world? Researcher Dr Hanna  
Wizelstiff invites us to the «Carnival of the Animals» 
and with precision, wit and boundless enthusiasm 
explores the surprises that the animal world still has 
in store for us. A children’s concert conducive to 
wonder and laughter, with a participative dimension.

09 Dimanche

Martina’s Music Box
Venez faire de la musique!

Workshops

Martina Menichetti conception, animation

Âge: 4–6 (10:00), 7–12 (11:15) 
10:00 & 11:15 60’
Salon PhilaPhil
Tickets: 12 € enfants / 18 € adultes
   10:00 en tandem 1 enfant & 1 adulte
   11:15 pour enfants seuls ou avec un  
   accompagnant adulte
En français

09 Dimanche
Sonntag
Sunday

Whaoouuuwwww
Spectacle musical et dansé 
 d’animaux émerveillés d’après 
les histoires de Toon Tellegen

Philou FR

Doke Pauwels, Amarenske Haitsma danse
Animato Quartet
Fabienne Vegt mise en scène, conception
Sara Europaeus assistance à la mise en scène
Johannes Offerhaus décors
Jessica Helbach costumes
Floriaan Ganzevoort création lumière
Paul Slangen dramaturgie

Âge / Alter / Age: 5–9
11:00, 15:00 & 17:00 60’
Espace Découverte
Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes 
Sans paroles / ohne Worte / without words

08 Samedi
Samstag
Saturday

Whaoouuuwwww
Spectacle musical et dansé 
 d’animaux émerveillés d’après 
les histoires de Toon Tellegen

Philou FR

Doke Pauwels, Amarenske Haitsma danse
Animato Quartet
Fabienne Vegt mise en scène, conception
Sara Europaeus assistance à la mise en scène
Johannes Offerhaus décors
Jessica Helbach costumes
Floriaan Ganzevoort création lumière
Paul Slangen dramaturgie

Âge / Alter / Age: 5–9
11:00, 15:00 &  17:00 60’
Espace Découverte
Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes
Sans paroles / ohne Worte / without words

08 Samedi
Samstag
Saturday

Live Cinema: Family Edition

Miouzik DE / Miouzik FR

Luxembourg Philharmonic
Timothy Brock direction

Film: A Night in the Show (1915)
Charles Chaplin réalisation, scénario, comédie 
Timothy Brock musique 

Film: Liberty (1929)
Leo McCarey réalisation, scénario
H.M. Walker scénario 
Timothy Brock musique 
Laurel et Hardy comédie

Production Cinémathèque de la Ville de Luxembourg 
en collaboration avec le Luxembourg Philharmonic 
et la Philharmonie

             

Âge / Alter / Age: 9–12
11:00 60’
Grand Auditorium
Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes 
Sans paroles / ohne Worte / without words

14 Vendredi
Freitag
Friday

BoOmBoOm
Spectacle musical et interactif

1.2..3… musique

Inesa Markava danse
Philippe Schwartz euphonium
Esra Kerber alto
Laurent Warnier percussion, arrangements
Paulo Lameiro conception, mise en scène
Lynn Scheidweiler décors, costumes

Âge / Alter / Age: 0–2
10:00 & 15:30 50’ 
Espace Découverte
Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes
Sans paroles / ohne Worte / without words

15 Samedi
Samstag
Saturday

BoOmBoOm
Spectacle musical et interactif

1.2..3… musique

Inesa Markava danse
Philippe Schwartz euphonium
Esra Kerber alto
Laurent Warnier percussion, arrangements
Paulo Lameiro conception, mise en scène
Lynn Scheidweiler décors, costumes

Âge / Alter / Age: 0–2
10:30 & 15:30 50’ 
Espace Découverte
Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes
Sans paroles / ohne Worte / without words

16 Dimanche
Sonntag
Sunday

BoOmBoOm
Spectacle musical et interactif

1.2..3… musique

Inesa Markava danse
Philippe Schwartz euphonium
Esra Kerber alto
Laurent Warnier percussion, arrangements
Paulo Lameiro conception, mise en scène
Lynn Scheidweiler décors, costumes

Âge / Alter / Age: 0–2
10:30 & 15:30 50’ 
Espace Découverte
Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes
Sans paroles / ohne Worte / without words
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